
圣人脚下，文化庙会很流行
文／王天宇

如今，人们的休闲、娱乐方式越来越多，然而，我们

却发现年味变得越来越淡了。春节，仿佛就只剩下走亲访

友、吃吃喝喝，如何让这个年过得有意义？不妨到济宁的

庙会走一走，品品那里的“文化味”。

据了解，春节期间，济宁汶上各大广场开展的“庙

会”活动人气爆棚。宝相寺景区免费开放、莲花湖湿地公

园整装迎客，除了老北京的糖葫芦、新疆的烤羊肉串，以

及空中飞椅、旋转木马这些吃的玩的，这里的庙会可是充

满了文化味。

汶上庙会，众多图书展销商也参与其中。放眼望去，

“四大名著”、《论语》、《道德经》、《黄帝内经》等各

色图书简直让人眼花缭乱。市民高女士是带着儿子来挑

课外读物的，高女士说：“十一二岁的孩子玩心大，特别

调皮，一天到晚只知道玩电脑、看动画片，很少阅读课外

书，这次趁着春节图书展销，一定要为儿子多买些精品带

回家。”

市民任先生说：“在庙会上卖书确实很好，既活跃了

节日气氛，也方便了我们的文化生活。说实话，现在大家

的经济条件整体都有了很大的提升，不缺吃、不缺穿，可

为什么人与人之间的沟通越来越少了，负面情绪却越来越

多了？我感觉这和人们精神文化生活的匮乏有很大关系。

所以我希望，不仅仅是春节庙会，以后的庙会都应该更有

文化味，让丰富多彩的文化生活充实我们的每一天。”

正月初一一大早，“三孔”风景区。隔着数百米远，便

○在“圣人脚下”逛庙会，能感觉出浓浓的文化味儿。 图／李维
An intense atmosphere of culture prevails while going to temple fairs in a saint’s hometown. 

CULTURAL TEMPLE FAIR 
 IS A FASHION IN CONFUCIUS’ HOMETOWN
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○孔子文化不仅影响着山东地区，对周边省份的庙会也产生了重要影响。图／沈海滨
Beyond Shandong, Confucianism also has an impact on temple fairs in neighboring provinces.

OPENINGS
036

万方数据



N owadays, choices for leisure and amusement are increasing while the festive 
atmosphere is weakening. Seemingly only visiting friends and relatives 
and feasting around are left. How to make the Spring Festival meaningful? 

Temple fairs in Jining translate this into more “cultural flavor”.
Early in the morning of the first day of the first lunar month, seen from hundreds 

of meters away from the Three Cons scenic spot, private cars from all over the 
country queuing in a dragon-long line form a magnificent scene. Mr. Sun whose car 
plate started with “Yu” told the reporter, “Our whole family are from Henan Province. 
It’s said temple fairs in Jining are quite lively. So we planned this self-driving tour in 
the Spring Festival and by the way visit Confucius, a studying example for my kid. All 
three of our family can enjoy a culturally-meaningful year.”

看到一辆辆来自全国各地的私家车，排成

长龙一般，颇为壮观。一位驾驶着“豫”字

号牌的驾驶员孙先生告诉记者：“自己一

家人来自河南，听说济宁的庙会热闹，就

借着过年的喜气自驾游玩一下，顺便也可以

‘拜会’下孔老夫子，让孩子好好学习，一

家三口也过一个‘有文化’的年。我们仪封

那里也有庙会，巧合的是，我们那里的庙

会也跟山东的名人——孔子分不开。”

据了解，仪封乡，位于河南兰考县东

侧，距山东菏泽约60公里。这里自古就

有庙会传统，从农历正月十七到八月初

三，一年有四个大型庙会。在鼎盛时期，

漯河、泌阳、驻马店的商家都来仪封赶庙

会。这使仪封成为一个商业中心，庙会也

越来越具规模。

仪封乡是一个具有3000多年历史的

古镇。《论语》记载，孔子周游列国途经

仪封时，年仅10岁的仪封人王三官三难圣

人，留下了千古佳话。孔子发现仪封人勤

学好问，仪封村风景秀丽、交通便利、商业

发达、人杰地灵，便决定在这里兴办义学。

后人为了纪念这件事，在孔子讲学的万泉

河西岸修建封人见圣祠，使尊孔重教和读

书之风在仪封长盛不衰。

“仪封一年有四个颇具规模的庙会，

其中三个与孔子有关。”仪封孔子文化学会

会长赵星耀介绍说：“一个庙会是为了纪

念孔子当年由蔡国去叶国的途中，经过柏

国仪封，在此停留讲学。第二个庙会是为了

纪念孔子祭日，时间在农历三月十九。每

逢农历三月十九，在仪封西北角的华严寺

附近会举办庙会，这个庙会又称小麦会或

物资交流大会。还有一个庙会是为纪念孔

子生日，时间是农历八月初三。”

这里面，仪封最吸引人的庙会是农历

三月十九纪念孔子祭日的“小麦会”。庙

会当街两台大戏，一南一北对峙。看戏的

人山人海，热闹非凡。对于这三个与孔子

有关的庙会是从何时兴起，又从何时开始

具有比较大的规模的，80多岁的赵星耀

说，“这三个庙会从他记事起就已经很隆

重了。”仪封的庙会从清朝初期兴起，兴

起后不久就具有了一定的规模。由于其规

模较大，说它是一个远近闻名的商业中心

也不夸张。它自然也给这一带老百姓的生

活带来了积极的影响。

孔子作为世界著名的思想家、教育

家。其“尚学风气”不仅为济宁及其周边的

山东庙会带来文化味道，同样深刻地影响

着山东省外的地区。
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